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Fbelt kbira, kien hemm tfajla jisimha Mia. Mia kienet thobb
tilghab, tizfen, u tkanta. Il- lokal kollu ghogob lil Mia minhabba I-
attitudni ferrieha taghha lejn in- nies. Mia kienet issellem lin-nies
ferhana u kienu jsellmuha lura b'dahka fug wi¢¢hom.



Machine Translated by Google

AR S

Gurnata wahda, Mia kienet ghaddejja mill-park b'tazza tal-plastik ilma u borza
Cipep fidejha. Ladarba tlestiet, tefghethom fl-art minflok fkontenitur tar-riciklagg.
Wahda mill-hbieb ta’ Mia, Emily, rat l-azzjonijiet taghha, u kienet sorpriza hafna meta

tara z-zibel taghha.

Hija avvic¢inat lil Mia u stagsiet, “Ghaliex warrabt iz-zibel fuq il-haxix?”

Mia wiegbet, "Ma kien hemm |-ebda landa taz-zibel fil-vicin, ghalhekk erfajtu
hemmhekk."

“Ghandek m'ghandekx taghmel hekk, Mia. Huwa hazin ghall-ambjent.”
stqarret Emily.

"Kienu biss zewg bic¢iet ta 'Zibel." Irrimarkat Mia.

“Taghmel hekk f'darek? Halli zewg bicciet ta 'zibel?
Ahseb dwarha Mia, naf li dalwaqt se tiehu d-decizjoni t-tajba.”
Emily imbaghad bdiet timxi lura lejn darha u Mia bdiet tahseb x'kienet taghmel.
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Dak il-lejl, Mia kellha I-aktar holma stramba li qatt kellha. Fil-holma
taghha, Mia giet avvi¢inata minn baqgra jisimha Moozie.

Moozie introduciet ruhha, “Hello Mia! Jien Moozie. M'ghandekx tkun
jibzghu! Ghandi bzonn nitkellem mieghek dwar dak li gara fil-park.”

Mia stagsiet, "Ghaliex bicca zghira zibel hija ta' thassib dagshekk kbir?"

“Dak li ghamilt huwa hazin ghall-ambjent. Ejja mieghi u ahna
se jmorru fpostijiet differenti u jaraw kif ihossuhom dwar iz-zibel.”

Mia gablet u bdew jimxu minn tracca.
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Meta kienu mexjin fil-foresta, Mia rat ¢inju mdejjaq jitkellem jghum
f'ghadira.

Mia stagsietha, “X'inhi |-kwistjoni Sinjura Swan?”

I¢-Cinju wiegeb, “"Hemm tant zibel fl-ghadira fejn niekol u nghum.
Hafna minna nibgghu bil-guh minhabba z-zibel. Nixtieq hafna li n-nies ma
jibgghux jarmu z-zibel u jibdew jghinu lill-ambjent.

Hafna hlejjaq ikunu hajjin u ferhanin meta mgabbla ma’ issa.”

Mia kienet imdejjaq hafna meta tara li¢-Cinju miskin u tisma’ r-rakkont imdejjaq tieghu.
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Dalwaqt, Moozie u Mia dahlu fil-boskijiet, fejn wasslet it-tracca
minnhom, u raw sigra dghajfa hafna b'ferghat irqagq imdendlin minnha.
Mia stagsiet lis-sigra, "Ghaliex int dagshekk imdejjaq Mr.Tree?"

Is-sigra wiegbet, “Ftafna minna waqfu nipproducu I-frott minhabba z-zibel kollu li
jipprevjeni milli niehdu nutrijenti. #afna minna ged jimirdu u dghajfu. Dalwaqgt se mmorru
ghal dejjem jekk dan il-vizzju taz-zibel ikompli. Ahna naghmlu hafna ghall-bnedmin. Naghtuhom
parks nazzjonali fejn jistghu jaraw in-natura tal-ghageb. Naghtuhom arja biex jiehdu n-nifs,

injam ghal djarhom, u post ghall-annimali u ghasafar, u madankollu jibqghu jweggghuna.”

Mia qatghet galbha meta tara lis-sigra fqira tbati dagshekk.
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Wara li kkalmaw is-sigra mill-ahjar li setghet, Mia u Moozie raw
ghasfur ta’ hbiberija, jislok fuq fergha ta’ sigra.

Mia ghajjat, “X'inhu I-ghasfur tal-materja? Ghalfejn ged tibki?"

L-ghasfur wiegeb, “Kont qed nikkacca ghall-ikel meta rajt xi haga
fl-art. Hsibt li kien xi ikel li stajt nitma 'l-flieles tieghi.
Irrizulta li kien skart u issa ¢-¢kejknin tieghi huma morda. Dan kollu
minhabba bnedmin li jnizzlu z-zibel. Ghaliex il-bnedmin iridu jarmu z-
zibel ma’ l-art minflok ma jpogguh go bin tar-ric¢iklagg?”
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Mia tant baqghet ixxukkjata li bdiet tibki meta tara |-hsara kollha
li kienet taghmel parti minnha. Induna li jekk hi u ohrajn ikomplu b'din
l-imgieba orribbli, -ambjent jingered. Induna li kienet ged taghmel
dan minghajr langas biss tinduna!

Mia ghajjat lil Moozie, “Issa nifhem x'ghamilt hazin. Ghandi
nittratta d-Dinja bhad-dar tieghi. Grazzi Moozie talli wretni u ghamilni
ninduna.”

Moozie wiegeb, “Ninsab ferhan li tifhem dak li ged nipprova
nghidu. Ftakar li dejjem tkun gentili u tippreserva l-ambjent!”



Machine Translated by Google

Meta daqq l-allarm, Mia gamet isbah u ferhana ghax kienet
taf kif taghmel id-Dinja post ahjar. Mia bdiet klabb ambjentali u
gasmet I-gharfien taghha dwar il-preservazzjoni tal-ambjent. Meta
harset lejn is-sema, Mia rat lil Moozie jitbissem lilha.

Tmiem
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Dwar il-hallieqa ta' Mia u Moozie:

Shweta Bala kellha 10 snin fI-2020 meta kitbet "Mia and Moozie" u studenta tal- 5 grad fi

skola online - Laurel Springs School.

Sahana Bala, oht Shweta, illustrat l-istorja waqt li kellha 15-il sena u studenta tad-9 grad

fl-iskola gholja Lynbrook f'San Jose, California.

Ix-xoghlijiet ta’ qalb tajba taghhom ghal Moozie u n-Netwerk ta’ Kindness tat-Tfal huma:

Stejjer:
’ Mia u Moozie
) II-Magjija ta' Kindness ta' Moozie
) Kliem Pozittiv ta' Moozie
’ Moozie u ¢-Cirku
Poezija:
) Poezija Moozie
Puzzles:

Moozie Tiftix bil-Kelma

Unscramble il-kliem

Posters (mahluga kmieni matul il-pandemija tal-Covid):

Moozie Jghid Ilbes Maskra

Moozie Ahsel Idejn
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Moozie u Rainbow fil-Belt Nevergreen

minn Colin Barca

Id-drittijiet kollha rizervati

Ippubblikat minn Children's Kindness Network

WWw.moozie.org
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Moozie u Rainbow fil-Belt Nevergreen

Minn Colin Barca

Moozie il-Bagra hija tip kemm jista 'jkun. Ebda hlejga ohra mhija aktar tajba minnha. Hija laghbet bil-mod

ma 'Rainbow I-ghogol wahda filghodu meta waslet il-posta. Il-bidwi Ted mar jiccekkjaha.

"Moozie, hemm xi haga ghalik!" Il-bidwi Ted ¢empel mill-kaxxa tal-posta. Mal-hoss ta’ isimha, Moozie griet

ghand il-Bidwi Ted, attenta li ma titfac¢a fuq xejn. Il-bidwi Ted taha envelop.

Il-karta ta 'gewwa qalet,
Ghaziz Moozie,

Jisimni Talia, u ghandi bzonn I-ghajnuna tieghek! Jekk joghgbok ejja f'154 Attle Road fil-Belt

Nevergreen.
Sin¢erament,

Talia

“Hmmm ... Nistagsi xinhu hazin, qal Moozie. "Ikun gentili li nghinu lil Talia." U ghalhekk

Moozie, Rainbow, u Farmer Ted saqu lejn Nevergreen City bit-trakk taghhom.

Qabel it-tlieta sahansitra raw il-belt, Moozie seta’ jxomm ir-riha orribbli ta’ Nevergreen City.
Kien terribbli! U filwaqt li Moozie ma kinitx se tghidha b’lefhen gholi, hi diga tara, er, ixomm ghaliex Talia
kitbet. Dalwaqt, dahlu fil-belt.

Fil-belt, sabu Triq Attle. Il-bidwi Ted habbat il-bieb tad-dar 154, u Talia fethet il-bieb. “Grazzi lilkom kollha
talli gejtu!” Qal Talia bit-tama.

"Ahna kuntenti li nghinu, imma x'ghandna naghmlu?" stagsa Rainbow. Kulhadd haseb.
Imbaghad Moozie peeked curiously go landa taz-zibel. Kien vojt hlief ghal galba tat-tuffieh.
"DAK HU!" Moozie mooed ferhan. [Colin jixtieq janima din il-frazi fi stampa.]

"Xi trid tfisser?" staqgsa Talia.

"Nistghu nuzaw il-bottijiet taz-zibel biex nigbru t-trash!" wiegeb Moozie.

"Din tista 'tkun idea hazina," gqal Rainbow. "Ma nafux fejn kien dak I-ghalf."

“Hmmm... Ah! Ghandi biss il-haga fit-trakk!” Qal il-Bidwi Ted, filwaqt li jgib ingwanti u grabbers mit-trakk.

Ladarba spiccaw Attle Road, it-tim ferah! Imbaghad raw il-kumplament tal-belt.

“Ahna gatt mhu se nispi¢¢aw issa!” xehet Talia. "L-ebda mod, le kifl!"
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"M'ghandniex naqtghu galbna," gal Moozie. "Forsi ghandna niehdu ghajnuna mill-belt."
“Idea mill-aqwa, Moozie! Imma kif?" stagsa Talia.
“Tinkwetax, Talia, ghandi pjan,” jassigura Moozie.

Moozie mexa u mexa, it-triq kollha lejn il-pjazza tal-belt,

U bil-mod izda zgur bdiet timtela bl-arja,

U darba I-gisem ta 'Moozie kien sfera ggant,

Hoss zghir let out, ghall-ewwel difficli biex tisma.

Imbaghad il-hoss sar dejjem aktar gawwi

Sakemm kien gholi hafna u super shrill

Il-popolazzjoni harget, semghet il-hoss li kien gdid

Il-hoss li kien ghamel Moozie, il-hoss maghruf bhala

MOOOOOOO! [Colin jixtieq janima din il-kelma fi stampa.]
Meta I-moo ta 'Moozie waqaf, in-nies kollha mexjin lejha jistagsu mistogsijiet. Imbaghad Talia
haregd u spjega l-problema. In-nies tal-belt indunaw li I-belt taghhom kienet mess u

iddecieda li jghin.

Fl-ahharnett, il-belt kollha kienet nadifa, u n-nies tal-belt ferhu ghal Moozie.

"Hip, hip Hooray ghal Moozie!"

U ghalhekk, Moozie u Talia gasmu l-addiju taghhom.

“Adio, Moozie,"” qalet Talia.

"Adieu, Talia," gal Moozie. “Jekk xi darba ghandek bzonn I-ghajnuna, thossok liberu li tistagsina.”

U ghalhekk Moozie, Rainbow, u Farmer Ted jitilqu Nevergreen City. ...

... ghalkemm Moozie hass il-htiega li jibdel I-isem.
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Dwar |-Awtur:

Colin Barca huwa zaghzugh ta' tnax-il sena b'galba tal-bronz, forsi tal-fidda. Ried johloq ktieb
ghall-gost, ghalkemm m’'ghandux esperjenza.

Dwar Farmer Ted:

Iva, Farmer Ted huwa reali, u holoq il-marka Moozie! Huwa gentili hafna, u kien kuntent hafna
li halla lil Colin jaghmel ktieb Moozie.

Dahar tal-Ktieb:

Meta Moozie, Rainbow, u Farmer Ted jircievu ittra minghand xi hadd jismu Talia li jitolbu I-

ghajnuna, jafu li jridu jghinuha! Jistghu Moozie u I-hbieb inaddfu lil Nevergreen City? Jew huwa
wisq ta ' mess?
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Moozie u |-Big Ugly Bug

Big Moozie il-bagra hija tip kif jista 'jkun.
Ebda hlejga ohra mhija aktar tajba minnha.

Kienet id-dar fil-barn jum wiehed bix-xita, bil-kamra
kollha taghha mooing boghod.

Il-gzieqez kienu ged jongsu u jaghmlu torti tat-tajn.
Iz-zwiemel kienu ged jigbdu u jittajru bi kburija.

Il-moghoz kienu ged ihabbtu ma’ xulxin fil-gost.
Il-papra omm il-qadima galbet “Kulhadd Run!”

“X'hemm hazin maaaay nistaqsu?” galu I-moghoz fil-barn.
Duck galbet, “Huwa bug u ma rridx infisser li nallarma,

Izda dan il-bug huwa kbir, kbir wisq ghal snack."

Ziemel brayed, "T'll squish hekk biss stand lilek innifsek lura."
Il-hniezer qalbu, "Oh garsa, dak huwa bug ikrah kbir

b'zewg grun, feelers xaghar fug mug tal-hanfusa sewda!"

Ziemel gholla gholi siequ muskolari u dghif, Cow
ghajjat, "Moozie! ejja malajr fuq il-post!""

Moozie ghajjat, “ieqaf!” hekk kif id-difer taz-ziemel ggarraf mal-art.
L-annimali kollha zammew in-nifs, migbura dawra.

Moozie nudged fil-hmieg u bug kbir crawled barra.
L-annimali kollha gaxxew u hargu ghajta!l

"Oh it-Tjubijal, Jiddispjacina... Moozie qalilna biex nieqfu Imma I-
bugs kbar huma strambi u tal-biza', hux?"

Moozie bdiet bit-ton gentili taghha, “Il-bugs,
bhall-kotba, ma jistghux jigu ggudikati mill-apparenza biss.

Irridu nharsu aktar fil-fond u naraw anke bugs jistghu jkunu tajbin.
Infittxu t-tajjeb huwa kollox kif dejjem ghandna.

Il-bugs jistghu jkunu ta’ ghajnuna ghal kulhadd,
ara, ghandhom posthom fid-Dinja bhalek, bhali.”
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Moozie u ¢-Cirku

Minn Shweta Bala
Illustrat minn Sahana Bala
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“Fl-ahhar wasal!l Qum Azaan!” ghajjat Ayana waqt li tefghet |-ghata taghha mal-art.

Kienet filghodu shun tas-sajf u Ayana kienet eccitata ghax illum kienet gurnata
specjali hafna. Ayana u Azaan kienu tewmin. Ayana dejjem segwiet l-istinti taghha,

filwaqt li Azaan kien aktar hassieb logiku. Kienu jhobbu jaghmlu kollox flimkien...
kollox hlief iqumu filghodu.

Azaan bil-mod nehha I-kutri tieghu u jiggebbed. “X’hemm hawn? Nista’ mmur lura
fis-sodda?”

"Int ged tic¢ajtal" Ayana ghajjat ec¢itati. "Illum huwa gheluq sninna!"

Azaan f'dagqqa wahda beda grinning wiesa 'hafna.

“Oh! IIni tant nistenna ghal din il-gurnata! Ejja ninzlu u nieklu
kolazzjon u mbaghad tiehdu gost hafna!” Azaan exclaimed.

Ayana u Azaan bdew jimxu flimkien, jahsbu ghall-gost kollu li kienu se jiehdu.



Machine Translated by Google

Kull sena, f'gheluq sninhom, il-genituri taghhom haduhom imorru jaraw ic-
cirku favorit taghhom: The Circus of Fun.

“Dan l-ispettaklu ta’ gheluq is-snin se jkun l-aqgwa wiehed s'issal” Ayana
exclaimed waqt li bejghha pancakes. “Smaijt li kienu ged jaghmlu spettaklu specjali bl-
iljlunfanti!”

Missierhom wiegeb, dahk, “Hemm ukoll haga ohra li se
aghmel dan il-vjagg I-ahjar wiehed ghalikom it-tnejn. Ahna jithallew immorru fil-
backstage u niltagghu mat-trejners tac¢-cirku!”

Ayana kwazi waqqghet il-platt taghha minn fuq il-mejda meta semghet dan. Huma

it-tnejn kienu tant hergana li jmorru. Id-duo malajr kielu |-kolazzjon taghhom u marru
lejn il-karozza.
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Meta waslu hemm, kellhom siegha gabel ma beda I-
ispettaklu, ghalhekk iddecidew li jduru I-post. Waqt |i kienu mexjin,
Azaan ra skojjatt ghajjien fl-art li ma setax jic¢aqlaq.

Ayana u Azaan immedjatament grew biex jghinu lill-fgir annimal. Bil-
mod gabdu l-iskojjattlu u poggewh fuq sodda ratba tal-haxix fid-dell.
Ayana hadet flixkun ilma u xi gandar fl-art, u poggiehom quddiem I-
iskojjattlu. L-iskojjattlu malajr beda jiggebbed u jixrob Il-ilma.
Imbaghad ha ftit energija u beda jiccaqlaq. Bagra li tiehu hsieb
jisimha Moozie rat dawn l-azzjonijiet mill-arbuxxell li kienet ged
tahbi fil-grib u kienet taf li Ayana u Azaan kienu n-nies li kienu se

jsalvaw l-annimali abbuzati fi¢-Cirku. Moozie iddecieda li jistenna li
jintemm l-ispettaklu u mbaghad ikellem maghhom.
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Meta nfethu |-purtieri, Ayana u Azaan bagghu mistaghgbin meta jaraw
l-iljlunfanti roll fuq il-blalen, I-annimali hops fi¢-¢rieki, u I-akrobati jaghmlu
hafna handstands. Wara prestazzjoni spettakolari, Ayana u Azaan galu lill-
genituri taghhom li se jkunu lura fi ftit minuti u marru fil-backstage, fejn raw
li Moozie. Azaan kienet waslet biex tghajjat, izda Moozie waqqfet u
introduciet ruhha.

Moozie gal bil-kalma, “Hello Ayana u Azaan. Jekk joghgbok tibzax.
Jien Moozie. Filwaqt li ¢-Cirku huwa pjacevoli biex tara, mhux pjacevoli ghall-
annimali li jaghmlu dan. Intom it-tnejn jidhru li intom tfal gentili u intelligenti hafna.
Ejja mieghi u nispjega.”

Azaan kien konfuz ghaliex i¢-Cirku kien ged iwegga' lill-annimali u
ghaliex ghandu jmur ma’ Moozie izda wara li Ayana ikkonvincietu, fl-
ahhar accetta li jmur.
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Hekk kif imxew ‘il boghod minn wara I-kwinti, hbew wara purtiera u
raw l-annimali jkollna bit-tarjola u iweggghu sabiex iwettqu I-tricks. L-
iljunfanti kienu moaning u |-xadini kienu screaming.

Ayana, Azaan, u Moozie baqghu itwal u raw li I-annimali ma kinux ged jigu
mitmugha gabel ma ghamlu I-atti taghhom. Innutaw li [-annimali

langas ma kienu kuntenti jaghmlu t-tricks. Kien diffi¢li hafna li tara I-
iljunfanti jintlagtu talli ma jibbilan¢jawx fuq il-blalen li jizolqu u x-xadini
ma jagbzux mic-Crieki zghar.

Ayana kienet se tinfaga’ tibki, izda mbaghad Moozie irrimarka,
“Dawn l-annimali ged jigu trattati gisu m’humiex hlejjaq haj. Intom it-tnejn
jistghu jghinu. Dawn l-annimali jghaddu minn hafna biex jiddevertu lill-
bnedmin li jigu ghad-divertiment taghhom.”
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Ayana u Azaan iddecidew li jiehdu I-kontroll.
Ayana ghaijjat, “Stenna! Iweggghux lill-annimali!”

It-trejner qal, perpless, “X'ged taghmel hawn? M'intix
suppost tkun hawn. Ghandek tkun fiz-zona tal-backstage tal-attur!”
Azaan esklama, “Ismaghna! M'ghandekx taghmel hsara lill-annimali.”
It-trejner wiegeb, “Dawn l-annimali ma jisimghu xejn!” Azaan
wiegbu, “Dan ghaliex m'intix ged tittrattahom bhal annimali. Qed
iweggghuhom u lanqgas tippremjawhom ghall-isforzi taghhom.
L-annimali ghandhom emozzjonijiet bhalna. Tista 'tahdem minghajr ikel jew
wagfiet f'post, li mhuwiex |-abitat naturali tieghek? U, barra minn
hekk, aghmel xi haga li ma tkunx verament kuntent biha?”
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l

It-trejner dam u haseb dwarha. Fl-ahhar iddecieda li kellhom ragun.

Ayana u Azaan it-tnejn galu flimkien, “Ftakar li tkun tajba mal-
annimali!”

It-trejner tbissem u stqarr, “Grazzi talli fakkruni. Jien kont inkun
dagshekk gentili mal-annimali u issa nhares lejja! Qed nagbadhom u
nolgothom. Zgur li se nittrattahom ahjar. Peress li intom it-tfal
fakkruni kif ghandu jkun trejner tal-annimali reali, tixtiequ tghammru lill-
annimali?”

Ayana u Azaan malajr gablu u Itgajna biex pet lill-annimali kollha
wiehed wiehed. Kienu ferhanin hafna li jaraw li I-annimali ma kinux se
jibgghu jinghataw trattament hazin.
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Fuq il-karozza lura, huma galu lill-genituri taghhom dak kollu li
gara.

Ayana ziedet, "Il-hin li jmiss, xi nghidu ahna mmorru safari fejn I-
annimali jithallew hielsa fl-abitat taghhom?"

Ommhom tat tbissima kburija lejhom. Hija wiegbet, “Zgur. nahseb
dik hija ghazla mill-isbah. Mill-mod, x'gaghlek taghzel is-safari minflok i¢-
Cirku?”

"Oh, kien biss mill-esperjenza taghna fil-backstage." Azaan wiegeb,
hsieb ta 'Moozie.
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Dwar il-halliega ta' Moozie and the Circus:

Shweta Bala kellha 10 snin fl-2020 meta kitbet "Moozie and the Circus" u studenta tal- 5

grad fi skola online - Laurel Springs School.

Sahana Bala, oht Shweta, illustrat l-istorja waqt li kellha 15-il sena u studenta tad-9 grad

fl-iskola gholja Lynbrook f'San Jose, California.

Ix-xoghlijiet ta’ galb tajba taghhom ghal Moozie u n-Netwerk ta’ Kindness tat-Tfal huma:

Stejjer: ) Mia u Moozie
) II-Magija ta' Kindness ta' Moozie
) Kliem Pozittiv ta' Moozie
’ Moozie u ¢-Cirku
Poezija:
) Poezija Moozie
Puzzles:

Moozie Tiftix bil-Kelma

Unscramble il-kliem

Posters (mahluga kmieni matul il-pandemija tal-Covid):

Moozie Jghid Ilbes Maskra

Moozie Ahsel Idejn
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Moozie Tfittxijiet ghal Atti Kind

Kien hemm bagra jisimha Moozie,
Min kien gentili u helu;

Kienet tfittex att ta’ galb tajba

Anke fi triq traffikuza!

Gurnata wahda waqt li kienet
fit-triq Sabet pet ferut; Imma
rat ukoll tifel zghir, Li kien ged
isejjah ghal veterinarju.
Moozie rat dan l-att tajjeb, U
haseb li dan l-att kien gentili, Fares

lejn it-tifel ckejken, U ftakret lilu
f'mohhha.

Moozie kompliet il-vjagg taghha,
Permezz tan-nahal tingiz;

Sakemm sabet att ta’ qalb tajba, Fejn

tifla kienet ged tiehu hsieb is-sigar, Moozie
ndunat b'dan l-att, U kienet
sodisfatta u kuntenta, Innotat lit-

tfajla u mxiet ‘il quddiem, B'mohhha
kwiet.
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Moozie imbuttat minn gol-haxix bl-ghoqod,
Xtaq li tittella’ b'taljola, Imma malajr
sabet rahal, Fejn tifel kien
ged jipprotegi habib minn bully.
Moozie ra dan l-att,
U kienet ferhana hafna

wkoll, Hija ghamlet nota tat-
tifel, U mxiet ghal xi mkien gdid.

Moozie fittxet u fittxet, U malajr
sab att, Fejn tifla kienet
ged tghid lilha nfisha affarijiet tajbin, Li
ghamel impatt pozittiv.
Moozie kienet ferhana hafna bil-vista,
U wkoll kienet ferhana,
Hija ghamlet nota tat-
tfajla, U mcaqgalga minn fejn it-tifla kienet recitat.

Moozie kienet kuntenta
hafna, U kompliet tfittex att li kien gdid, Ghadha

tfittex sal-lum, Tista’' ssib att
minghandek?
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Dwar il-hallieqa ta’ diversi xoghlijiet ghan-Netwerk ta’ Kindness tat-Tfal:

Shweta Bala kellha 10 snin fl-2020 meta kitbet dawn ix-xoghlijiet u studenta tal-hames grad

fi skola online - Laurel Springs School.

Sahana Bala, oht Shweta, illustrat l-istejjer u |-posters waqt li kellha 15-il sena u studenta

tad-9 grad fl-iskola gholja Lynbrook f'San Jose, California.

Ix-xoghlijiet ta’ qalb tajba taghhom ghal Moozie u n-Netwerk ta’ Kindness tat-Tfal huma:

Stejjer:
’ Mia u Moozie
| II-Magija ta' Kindness ta' Moozie
’ Kliem Pozittiv ta' Moozie
’ Moozie u ¢-Cirku
Poezija:
’ Moozie Tfittxijiet ghal Atti Kind
Puzzles:

Moozie Tiftix bil-Kelma

Unscramble il-kliem

Posters (mahluga kmieni matul il-pandemija tal-Covid):

Moozie Jghid IIbes Maskra

Moozie Ahsel Idejn



Machine Translated by Google
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L-Avventura Tip ta' Moozie

Minn Jane Morton
Assistita mill-Bidwi Ted & Moozie
Illustrat minn Jane Royse

[pagna 2]
Big Moozie il-bagra hija tip kemm jista 'jkun.
Ebda hlejga ofhra mhija aktar tajba minnha.

[pagna 3]
Hi toqghod tiltaga 'bil-mod id-dubbien b'denbha, filwaqt
li tara tliet papri jilaghbu hdejn it-tracca.

[pagna 4]
Tisma’ xi haga gejja u ttella’ widnejha.

[pagna 5]
Issa x'inhu dan il-hoss tat-tanbur li tisma'?

[pagna 6]
It-tahbit tad-difer tal-bagar. Il-merhla ghaddejja.

[pagna 7]
Qed sejra lejn il-wied ta’ taht.

[pagna 8]
Il-bagar idumu l-ilma u jagbdu I-velo¢ita taghhom.

[pagna 9]
Trott mghaggel malajr isir stampede.

[pagna 10]
Jekk Moozie ma jkunx jista 'jgib il-merhla kollha mdawwar,
huma ser trample I-papri dritt fl-art.

[pagna 12]
Hija tipprova shooting papri lura mill-mod, izda xorta
jkomplu frolic u jilaghbu.

[pagna 13]
Hija tipprova tersaq eqreb biex taghti kenn lit-tlieta.
Huma mhux se jkunu kenn. Huma jippreferu jimxu b'xejn.

[pagna 14]

“M'hemm hadd iehor, allura kollox f'idejni.

Irrid indawwar il-merhla. Se naghmel dan,” tghid hi.
Il-merhla li tersaq eqreb ged thawwad it-trab.
“Nista’ nbiddel il-merhla. Iva, naghmel dan. Bilfors."
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[pagna 16]
Hija tiefu ftit arja u aktar arja u dalwaqt

Moozie kbir jintefah bhal buzzieqa tal-arja shuna.

[pagna 18]

U ezatt meta jidher bhallikieku Moozie jista 'jinfaga', hoss

zghir jahrabha, u uuummmm hoss ghall-ewwel.

Hija tigbed fuq Il-arja li hija mahzuna fil-fond, biex tibghat ghal
Mooooo li se jilhaq il-gasma.

II-Mooooooo taghha jigbor is-sahha hekk kif johrog mill-gholjiet.

Hija minfah tant iebsa I-merhla tiegaf u wieqgfa. Mmmmmmmmooooooo

[pagna 20]
Eki gawwija bhat-raghad jimlew il-baqar bil-biza'.

Il-merfla ddur madwar, kull ghogla u steer.

[pagna 22]
Huma jivvjaggaw lejn l-ilma fuq triq gdida, filwaqt li tliet
papri zghar jimxu bil-banju taghhom.

[pagna 24]

Il-papra omm qgakkja, “Grazzi talli salvajt l-ekwipagg tieghi.
Ebda hlejga ohra mhi iktar gentili minnek.”

“Jien bagra wahda biss. Kollox kien fidejni.

Dawwart il-merhla, u int merhba,” tghid hi.
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II-Magija ta' Moozie
Ktieb tal-Kulur b'Messagg ta' Genbita

Minn Sara Beck
Illustrat minn Katie Olsen

[Pagna 2]

Darba wahda

f'dar bhal tieghek kienet tghix
tifla ckejkna galbiena
b’ghajnejn kannella u curls.

[Pagna 3]

Hija mhux dejjem kienet kuragguza -
biss wic¢ fil-folla ma "habib
magiku jismu Moozie il-

Bagra.

[Pagna 4]

Issa Moozie kien filpa,
biss baqra zghira mimlija
bi tuft tal-qalb

ta 'xaghar fuq brow taghha.

[Pagna 5]

Imma kull meta t-tfajla

ma kinitx certa jew tibza

hi whispered lil Moozie bil-lejl
kif hi stabbiliti.

[Pagna 6]

Issa lejl wiehed it-tifla
kellha hafna fmohhha

li ma setghetx tieqaf titkellem
kemm ippruvat.

[Pagna 7]

U Moozie biss semghet ghall-
ewwel hekk kif tibki

li t-tfal fl-iskola taghha kienu
krudili u bla galb tajba.

[Pagna 8]
"Huma medja," qalet,

“u naf li huwa hazin imma jien
gatt ma niehu parti -

Jien biss immur flimkien.”

“Hemm tifel wiehed,” galet it-tfajla,
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“u jismu Finn.
Huwa xi ftit differenti -
ma jidholx fih."

[Pagna 9]

“Nahseb li jidher sabih u
nixtieq inkun hbieb,

imma x’jigri jekk it-tfal l-ohra
jkabbruni bhalu?”

[Pagna 10]

"Oh Moozie," qalet,
“kieku taf kemm
nixtieq

Kont naf ezatt x'ghandi naghmel.”

[Pagna 11]

Imbaghad f'dagga wahda
F'hakka t'ghajn Moozie
beda jiddi bhal firefly.

[Pagna 12]

Bi boom delikat u teptip
tad-dawl,

Moozie kien wiegaf hemm
fil-vista!

Gholi dags il-dresser,
wiesgha dags is-sodda

bi trofof forma ta’ qalb
tax-xaghar fuq rasha.

[Pagna 13]

"Habib tieghi," Moozie moo-ed.
“Tlabtni ghall-ghajnuna

biex titghallem kif tkun tajba

lil Finn u lilek innifsek.”

[Pagna 14]

“U tghallimt xi ftit tricks
fil-hajja tieghi bhala bagra,
imma nghidlek il-verita -
diga taf kif.”

[Pagna 15]
“Meta d-dinja ma tkunx tajba
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u ma tafx x'ghandek taghmel,
ahseb dwar kif trid
id-dinja kollha biex tittrattak.”

[Pagna 16]

“Hija regola semplici
li facli tigi ttestjata.
Isma' qalbek biss -
issib li jaf I-ahjar.”

Id-dmugh tat-tifla
ckejkna kien nixef fuq il-geddum

hekk kif harset lejn Moozie u galet
b'dahka,

[Pagna 17]

“Huwa tassew semplici
dags dik fl-ahhar?

Zgur li jkun sabih
li jkollok habib gdid.”

[Pagna 18]

“Taf, kont ged nahseb

Nista' nistaqgsi lil Finn

jekk jixtieq joqghod mieghi waqt
l-ikla ta’ nofsinhar u mbaghad.”

[Pagna 19]
U Moozie moo-mooed u

ghajnejn taghha sparkled bright
Kif dahqget u galet
“taf, nahseb li jista'l”

[Pagna 20]
It-tfajla poggiet idejha
madwar |-ghonq artab ta’ Moozie

u lissnet, “grazzi talli kont habibi.”

[Pagna 21]

"0 tifel," Moozie moo-ed,

“dak hu xoghol tieghi, wara kollox -

biex tkun hawn meta jkollok bzonnni,
li tigi meta ¢cempel.”

[Pagna 22]
“Halli qalbek tkanta
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u jien se nkun hawn,
allura addio ghalissa...”
U Moozie sparixxal!

[Pagna 23]

It-tifla baqghet izzomm
baqgra zghira mikula

b'’xaghra forma ta’ gqalb fuq
xagharha.

[Pagna 24]
U tbissmet hekk kif halliet ruhha

imxi fis-sodda,
tohlom bil-magija u
taghmel hbieb godda.



Machine Translated by Google

M ' M

I[I-Magija ta' Kindness ta' Moozie

Kun qgalbek tajba

Minn Shweta Bala
[llustrat minn Sahana Bala
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“Tag, int!” ghajjat Max hekk kif gera madwar |-ghalga tal-iskola
wagqt il-vaganzi. Kienet gurnata sabiha u xemxija, b'tant affarijiet x'tilghab
bihom f'nofsinhar wahda.

Max kien ged ji;ri jilghab tag meta f'dagqa wahda, ra a
tfajla zghira vjagg u jaqghu fuq l-art. Il-kotba kollha li kienet izzomm
imxerrda mal-art. Il-kotba kienu mxarrba min-nida ta’ filghodu fl-art.
Minflok ghenha tqum bhal persuna tajba, Max beda jidhak biha u jgarraq
biha dwar kemm kienet goffa. It-tifla bdiet tibki u marret. Wara siegha,
Max gie msejjah fl-uffi¢¢ju tal-principal.
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Meta wasal Mayx, il-Princ¢ipal Huggins gaghlu jispjega s-
sitwazzjoni. Meta spicc¢a, staqgsietu, “Ghaliex dhakt biha flok ghenitha?”

Max wiegeb, "Kienet tassew umoristi¢i meta tgerbet fuq il-blat."

“M'ghandekx taghmel hekk Max. Kieku kont fl-istat taghha, kont
thossok imwegga hafna wkoll. Ghandek turi qalb tajba mal-ohrajn.
Qabel ma titlag, hawn ktieb li nissuggerilkom tagraw. Tista’ tmur issa.”

Imdejga, Max telag mill-uffi¢¢ju u mar lura I-klassi.
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Iktar tard dik il-lejla, meta Max temm ix-xoghol tal-iskola,
kien ged jithabat biex jiddeciedi jekk jagrax il-ktieb li ta I-
principal. Nahseb li se naqgra I-ktieb, peress li m'ghandi xejn
x'nlesti. Max haseb. Fetah il-ktieb u beda jagra. L-istorja bdiet
hekk:
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Darba, fis-Saltna tal-Gnub, kien hemm prinéep, jismu |-Prin¢ep

Liam, li haseb li kien ahjar minn kulhadd. Kien ikun hazin hafna u kkritika
lir-rahhala. Kuljum, kien jiftahar bil-palazz, u kif kellu tant lussu. Imbaghad,
kien jibda jgarraq lin-nies dwar kemm kien mahmug is-suq. #afna nies ma
ghogbux din I-imgieba tieghu.
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Malli semghet dwar l-imgieba tal-princep, bagra tip jisimha
Moozie iddecieda li jghin lilu.
Meta Moozie waslet hemm, galet, “Hello Prin¢ep tas-Saltna tal-Gennita!

Ir-rahhala tieghek huma offiz bi kliemek. Ejja naghtu dawra madwar ir-rahal
bhala rahhala.” Wara xi konvincenti, il-prin¢ep qabel u bdew il-passagg
taghhom madwar ir-rahal mohbija bhala vjaggaturi. L-ewwel rahal li
ltagghu maghhom kienet Isabella.
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Moozie beda konversazzjoni, “X'gurnata sabiha fis-saltna. Ma
taqgbilx? Kif inhi din is-saltna? Qed nahsbu li nghixu hawn.”

Isabella wiegbet, “Inhobb nimxi fit- toroq f'gurnata xemxija fis-
Saltna tal- Genbita. Din is-saltna hija post mill-isbah. L-unika persuna li ma
joghgobni hawn hija |-princep. Ricentement, iltgajt mieghu u sellimtu bil-
herga. Huwa sejjah hwejjeg tieghi drab u mahmugin. Dan ifisser kumment
tassew weggaghni. Huwa diga li ma jistax ihares lil hinn minn hwejjeg u d-
dehra tieghi. Bhala princep hsibt li se jkun jaf aktar.”
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Wara li gharfuha marru ghand rahal iehor, James,
u beda konverzazzjoni kazwali dwar il-hajja fis-saltna.

James wiegeb lil Moozie, “Inhobb ir-rahal hlief il-princep.
Hassejtni imwegga’ b’dak li qalli. Il-gimgha li ghaddiet, meta kissejt
rigel, sejjahli fenek li hops. Jidwegghani nara li I-princep taghna stess
ged isejjah lin-nies affarijiet hziena. Huwa ta’ dispjacir li ma jistax
jimpatizza mal-ugigh ta’ haddiehor. Bhala princep hsibt li se jkun jaf
ahjar. Issa jekk tiskuzani, irrid immur.”
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Ghalhekk, il-princep u Moozie komplew il-mixja taghhom u ltagghu ma’ Abigail.

Abigail irrimarkat, “Kulhadd hu sabih hlief il-princep. Huwa tassew
sensibbli ghall-ohrajn u gatt gentili. Meta ghidt li jien nahdem ghalih fil-k¢ina tal-palazz
u naqdih kuljum, qalli li gatt ma nduna li jien nahdem fil-palazz u qgalli li jien kont
mahsub biex inkun gaddej. Huwa ta’ dispjacir li jhares 'l isfel lejn in-nies abbazi tax-xoghol
li jaghmlu u ma jistax japprezza x-xoghol iebes.”
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Sa issa, il-princep kien sema 'bizzejjed u talab biex jerga' lura fil-
palazz. Meta rritorna lura, il-prin¢ep qal, “Skuzani Moozie. Ma kellix
inkun dagshekk ikrah mar-rahhala kollha. Kieku kont fil-pozizzjoni taghhom,
kont inhossni tassew imdejga wkoll. Mhux tajjeb li n-nies isejhu affarijiet
hziena. Dak mhux rispettuz. Tista’ tahfirli?”

Moozie hafirlu u ghallmu biex dejjem ikun galbek mal-ohrajn.
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L-ghada, il-princep skuza ruhu mal-lokal kollu,
u qalilhom li kien tghallem il-lezzjoni tieghu biex ikun sabih u gentili man-

nies. Ir-rahhala kienu jafu li kien tghallem il-lezzjoni tieghu u ac¢cettaw l-apologija
tieghu. Kulhadd fis-Saltna tal-Gennita ghex ferhan ghal dejjem. Tmiem.

Max kien fi hsibijiet profondi ghal xi zmien.
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Fl-iskola, Max ra lit-tifla ¢kejkna bilgieghda fuq bank wahedha.

Huwa mar hdejha u qallu, “Jiddispjacini ghal dak li ghamilt. Jien ma kontx
naf li wegga’ lin-nies dagshekk hazin. Nispera li tista’ tahfirli.”

It-tifla ckejkna wiegbet, “Ninsab ferhan li tifhem. Huwa jiehu a
persuna akbar li tiskuza ruhha. Jisimni Amy bilfors.”

“Nice li niltaga’ mieghek Amy. Jien Max. Tixtieq tilghab flimkien
xi zmien?” Amy dahget. “Zgur. Dan ikun kbir. Bye, Max!"

“Sewwa, Amy!”
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Minn dak in-nhar, Max dejjem ftakar fl-istorja u zgur li dejjem
ikun gentili ma’ haddiehor. Huwa ghen lil haddiehor meta kellhom
bzonnu, u gatt ma rega’ ¢cajta lil persuna ohra. Kulhadd kien kuntent
li waqaf il-bullying. Dak ix-xahar fl-iskola, gie maghzul
ghall-"Premiju tal-Kindness".

******IT -TMIE M*****
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Dwar il-halliega ta' Moozie's Magic of Kindness:

Shweta Bala kellha 10 snin fl-2020 meta kitbet "Moozie's Magic of

Kindness" u studenta tal- 5 grad fi skola online - Laurel Springs School.

Sahana Bala, oht Shweta, illustrat |-istorja waqt li kellha 15-il sena u studenta

tad-9 grad fl-iskola gholja Lynbrook f'San Jose, California.

Ix-xoghlijiet ta’ galb tajba taghhom ghal Moozie u n-Netwerk ta’ Kindness tat-Tfal huma:

Stejjer:
’ Mia u Moozie
) [I-Magija ta' Kindness ta' Moozie
’ Moozie u ¢-Cirku
Poezija:’
Poezija Moozie
Puzzles:

Moozie Tiftix bil-Kelma

Unscramble il-kliem

Posters (mahluga kmieni matul il-pandemija tal-Covid):
Moozie Jghid IIbes Maskra
Moozie Ahsel Idejn
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Avventura ta' I-Orkestra ta' Moozie®
Niskopru |-Genbita Permezz ta’ Vjagg Muzikali
Minn Tom Easton (meghjun mill-Bidwi Ted u Moozie®)

Illustrat minn Katie Olsen

[pagna 3]
Issa ejja nisimghu l-istorja ta’ kif Tiny Tinny Triangle inghagad mal-orkestra BIG ta’ Moozie!

[pagna 4]
Issa kulhadd jaf li Moozie il-Bagra huwa gentili kemm jista’ jkun. Ebda hlejga ohra mhija aktar tajba minnha.

Moozie togghod bil-mod ittajjar id-dubbien b'denbha, meta l-aktar strument gdid tal-orkestra jidhol fil-bieb tal-barn.

[pagna 5]
U Moozie jghid, “Hi, shabi. Xjismek?”
"Jisimni Tiny Tinny Triangle, imma kulhadd isejjahli TT," jghid TT lil Moozie.

[pagna 6]

"Ghaliex gieghed hawn?" jistagsi Moozie.

TT jghid, "Jien hawn biex ninghagad mal-orkestra BIG, imma nibza."

“Ghaliex tibza'?" jistaqsi Moozie.

TT jghid, “Ghax jien zghir; izghar mill-istrumenti l-ohra kollha. Jien gdid. Ma naf |-ebda strument |-ofira. U ma nafx il-hoss
li naghmel meta ndoqq il-muzika!”

Moozie jghid, “Tajjeb, habib zghir il-gdid tieghi, naf I-istrumenti kollha u se nintroduc¢ik maghhom.

Inkunu kuntenti li nghinuk issib il-hoss tieghek. Ejja mmorru ghas-sezzjoni tal-kordi!”

[pagna 7]
Hekk kif Moozie jindika cello hi tghid lil TT li Charley Cello huwa wiehed mill-eqdem membri tal-orkestra.
TT ma jistennax biex jisma' x'ghandu xi jghid Moozie iehor, hu biss jigri lejn i¢-cello u jghid, “Jien Tinny Triangle. Tista’

tghinni nsib il-hoss tieghi?”

[pagna 8]
"Hallini. Qed nipprattika. Jien importanti wisq u okkupat biex nghin lil nies bhalkom. Mur ara wiehed mill-vjolini zghar;

ghandhom kordi igsar u bhal affarijiet zghar. Forsi sahansitra jhobbuk,” ghajjat Charley Cello.

[pagna 9]
TT imur lura lejn Moozie u jghid, "Hu ma kienx sabih hafna."
"TT, mhux l-istrumenti kollha tal-korda huma bhal Charley Cello," jghid Moozie.

[pagna 10]
F'dagga wahda Baxter Bass jghajjat, “Hej ragel, tinkwetax - kun frisk! Ahna mhux kollha bhal dak ragel! Ahna lkoll flimkien!
Tajjeb, ghall-inqas hawn fBassland ilkoll nilhqu!”
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[pagna 11]
U Viola Viola zzid, “TT, jekk joghgbok tiggudikax I-istrumenti kollha tal-korda mill-ewwel wiehed li tiltaga’ maghhom.

Madankollu, Charley qgal li ghandek tkellem lill-vjolini. Huma jilaghbu gholi u velo¢i u huma grupp tajjeb u
amikevoli.”

[pagna 12]

Allura Moozie u TT imorru biex jiltagghu ma’ Loretta Violin, u Moozie jghid, “Hello, Loretta. Dan huwa I-habib il-gdid
tieghi u din hija l-ewwel prova tieghu, izda ma jistax isib il-hoss tieghu.”

“M'ghandekx hoss? Ghaliex niftakar meta ma kellix hoss. Imma mbaghad sibt is-sigriet tal-hoss tieghi,” tghid Loretta
Violin.

TT jistagsi, "Is-sigriet tal-hoss tieghek?"

“Iva, ghalija s-sigriet kien il-pruwa tieghi. Hawnhekk, inti tipprova; il-pruwa jaqbez il-muzika minn go fik!"

[pagna 13]

Allura TT jiehu I-pruwa u jibda j¢aglagha fuq in-naha tal-lemin tieghu, izda |-ebda hoss. TT jaghti I-pruwa lura lil Loretta
u jghidlek, “Grazzi, Sinjura Violin. Ma nahsibx li I-pruwa hija s-sigriet tal-hoss tieghi.”

“TT, tinkwetax. Issib il-hoss tieghek. U taf xiex? Int u jien hbieb issa. Hekk kif issib il-hoss tieghek, tista' terga’ lura u

tilghab maghna f'kull hin. Moozie, ghaliex ma tiehu TT fuq il-woodwinds; Jien cert li se jkunu kuntenti hafna li jghinuk.”

[pagna 14]

Hekk kif iduru biex jitilqu, Moozie jghid lil TT, "Thossok ahjar issa?"

"Iva irrid. Loretta u shabha kienu sbieh u gentili mieghi, anke I-bass kbir kien sabih. Ghogobnihom kollha,”
jghid TT.

[pagna 15]
Moozie jipponta lejn l-ewwel siggu tal-klarinett, u jindika lil TT biex imur jintrodudi lilu nnifsu. U TT jghid, “Skuzani,

Sinjura. Jisimni Tiny Tiny Triangle. Qed infittex il-hoss tieghi. Tista 'tghini?"

[pagna 16]
Reeda Clarinet tghid, “Ghandek xi nerv! Inti trijangolu. Inti taghmel parti minn wara tal-orkestra.
Taf ghaliex poggew triangoli fuq wara tal-orkestra? Ghax m'intix importanti! Hallini. Mur dahhal postu; fil-filliera ta’

wara!”

[pagna 17]
Thossok michud, TT jimxi lura lejn Moozie, u Moozie jghid, “Ejja, habib zghir. Irrid li tiltaga’ ma’ trio ta’ woodwinds:

Billie Jo Piccolo, Olivia Oboe, u Hobson Bassoon. Nahseb li jistghu jghinuk issib il-hoss tieghek.”

[pagna 18]
Flimkien jimxu fug, u Moozie jghid, "Dan huwa habib tieghi, TT. Huwa gdid fl-orkestra u jehtieg li jsib il-hoss tieghu.”
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Billie Jo Piccolo malajr tghawweg, “Fej, zaghzugh! Domni biss 10 sekondi biex insib il-hoss tieghi. Tahseb li tista’ thabbat dak ir-

rekord?”

[pagna 19]

Olivia Oboe bil-kalma tghid, “Ma tahsibx lil Billie Jo, TT. Allura ged tfittex il-hoss tieghek? Ukoll, ahna kull wiehied ghandu I-

hoss taghna fil-fond gewwa fina. Il-gasab huwa s-sigriet ghal hafna minna f'din it-tagsima. Hawnhekk, TT, ipprova I-gasab tieghi.
Forsi dan huwa s-sigriet tal-hoss tieghek.”

U Hobson Bassoon izid, “Iva, dak dejjem jahdem ghalija! Il-qasab jaghmel lid-dinja kollha tivvibra u tiehu hajja. Kompli u

pprova - huwa facli! Aghtiha toot!”

[pagna 20]

TT jiehu |-qasab, ipoggih fhalqu u daqqa. (Foss infih) Izda, m'hemm |-ebda hoss. Allura TT jaghti |-

gasab lura lejn is-Sinjura Oboe u tghid, “Grazzi, Sinjura Oboe, int gentili hafna. Il-gasab mhux is-sigriet.

Il-gasab tahdem sabih ghalik, imma semplicement ma tahdimx ghalija.”

“Ssib il-hoss tieghek, naf li se. Hawn idea. Int maghmul mill-metall! Ghaliex int u Moozie ma tipprovax is-sezzjoni tar-

ram? Qeghdin ezatt hdejna!”

[pagna 21]
Hekk kif TT ged jimxi u jhares lejn il-qrun, it-trombi u t-tromboni tleqq,

[pagna 22]
Huwa ac¢identalment hotob fi strument kbir hafna. TT kien habat mal-bully tal-orkestra, Max Tuba.

Max Tuba jghajjar, “Ara fejn sejjer, ghajr ckejken! Ohrog minn hawn gabel ma nfahlek

barra minn hawn!”

[pagna 23]

U Moozie jghid, “Max Tuba, dan ma kienx gentili. Huwa ma fisser ebda hsara; kien in¢ident. Dan huwa l-ewwel jum tieghu, u
ged ifittex il-hoss tieghu.”

Hekk kif il-gilda tar-ram tleqq ta’ Max Tuba ssir hamra bl-imbarazzament, hu jghajjat u jghajjat u jaqtaghlu grizmejh u

jghid, “Ahhh, skuzani ghal dan. Jien ma kont nahseb fhadd hliefi. Hej! Forsi dak it-trombon li jizloq u jizzerzaq jista’

jghinek issib il-hoss tieghek.”

[pagna 24]

Ftakar tajjeb li Moozie jghid li dejjem tkun gentili, TT iqum dritt u jghid lil Max Tuba,

“Grazzi ta' dan is-suggeriment, Sur Tuba. Inti kbir hafna u gawwi. Immur nara t-trombon u nistagsih jekk jistax jghinni nsib il-
hoss tieghi.”

Gruff Max Tuba rattab u jghid, “Pjacir tieghi. Awguri, tifel, u merhba fl-orkestra.”

[pagna 25]
Moozie jistagsi lil TT, "Innotajt kif il-qalb tajba tieghek ghenet biex tibdel il-melodia ta' Max?"

[pagna 26]
Proprju dakinhar Ramon Trombone jghid, “Hey compadre, slide on over here. Jien Ramon. Is-sezzjoni tar-ram kollu

m’'ghandha |-ebda canga mieghek.”
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Imbaghad Ava Horn tghid, “Qed tfittex il-hoss tieghek? Is-sigriet ghall-hoss taghna huwa hafna arja u bi¢ca tal-halqg.

Isma'.."

[pagna 27]
“Jien Donald Trumpet, naf hafna fuq kollox! Ramon, aghti lil TT il-bokka tieghek! Forsi huwa s-sigriet tal-hoss tieghu. Kull

ma trid taghmel hu li zzanzan xufftejk u jonfoh tassew iebes.”

[pagna 28]
Allura TT jiehu I-bokka u daqga u daqga u dagga. Imma m'hemm l-ebda hoss. Dizappuntat, TT jaghti I-bi¢¢a tal-halq lura
lil Ramon Trombone u jghid, “Grazzi, Ramon, imma I-bicc¢a tal-halg ma tahdimx ghalija. Tahdem tajjeb ghalik u ghall-

hbieb tieghek tar-ram tleqq. Intom ilkoll hossu tajjeb! Jaghmelni kburi li jien tleqq u fdin I-orkestra.”

[pagna 29]

Hekk kif jitilqu Moozie jghid lil TT, “Kburi hafna bik talli ppruvajt tant bil-bi¢ca tal-halg, u talli kont gentili ma' Ramon u I-
istrumenti kollha tar-ram. Il-qalb tajba tieghek taghmel lil ohrajn ihossuhom tajjeb.”

"Li tkun gentili wkoll infiossni tajjeb," jghid TT. Filwaqt li TT ihossu tajjeb dwar il-kindness tieghu lejn l-istrumenti I-ohra, huwa

ghadu ansjuz biex isib il-hoss tieghu.

[pagna 30]

Jghid, “Moozie, imxejna ghall-kordi. Ilna ghall-injam. Konna fis-sezzjoni tar-ram.”

[pagna 31]

"Fejn iehor nistghu nfittxu I-hoss tieghi?"

[pagna 32]
“Ah ha, hemm post wiehed li ma konnax. Ghaliex ma kontx nahseb dwar dan gabel? Huwa fejn izommu I-qanpiena tal-

bagra tieghi. Ejja mmorru ghas-sezzjoni tal-perkussjoni.”

[pagna 33]

Imbaghad jisimghu lil Jack Timpani jghajjat, “TT Triangle, itlaq lura hawn man. Merhba fil-filliera ta’ wara fejn il-bicca I-kbira
minna nqumu u nimxu madwar wagqt li naghmlu I-muzika. Smajt dwarek. Kelma hija li int l-istrument il-gdid tal-perkussjoni li
ged tfittex il-hoss tieghek. Wasalt fil-post it-tajjeb; Perkussjoni IS mitkellma hawn. Isma lil shabi. Ghandi idea, ghaliex ma
tghaddix biex tara l-aqwa habib tieghi, Cadence. Hej, Cadence! Irrid li tiltaga' mat-trijangolu I-gdid shun. Huwa ruh tip, u
mghobbija bit-talent; ghinu jidhol fl-azzjoni!”

[pagna 34]
Moozie u TT imorru biex jiltagghu ma' Cadence Snare-Drum, tal-familja famuza Drum. Cadence tilgaghhom billi tghid,

“Hello, TT, jien Cadence. Daqqaijt fi baned kbar, baned zghar, marching bands, u rock bands. Isma’ r-ritmu tieghi u ta’ shabi.”

Mghaggeb bil-hsejjes kollha ta' Cadence u shabu, TT jghid, "Ara naqgra!"
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Cadence snare drum jghid, "Iva, TT, u taf hafna minn dawk il-hsejjes huma maghmula minn 'cool one noters'
bhalek?"
Imbaghad Cadence tipponta lejn tahbit zghir li jinsab fil-qrib u jghid, “I¢cekkja TT; jista’ jkun is-sigriet tal-hoss
tieghek.”

[pagna 35]
Jigbor il-beater, TT jghid, “Sibtha. Sibt il-hoss tieghi!”
Moozie moooed ferhana ghax habiba taghha kienet sabet dak li kien ged ifittex... is-sigriet tal-hoss tieghu. TT ma kienx

jibza aktar.

[pagna 36]
Is-sezzjonijiet differenti tal-orkestra kienu okkupati jipprattikaw il-partijiet taghhom imma ejja naraw x'jigri meta
nghaqqdu lil kulhadd!

[pagna 37]

Moozie trid li tiftakar, meta tkun gentili, thossok tajjeb, il-persuna li int gentili maghha thossha tajba ... u kull min jara
|-att ta 'gentilezza tieghek ihossu tajjeb ukoll.

Tara, li nkunu gentili jghinna Ikoll idogqu flimkien u naghmlu muzika sabiha... irrilevanti kemm inkunu differenti!
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